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וַיַּ֥עַן1
–và-đáp

אִיּ֗וֹב
Gióp
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
và–nói
H0559

Gióp đáp rằng:

שָׁמַעְ֣תִּי2
nghe
H8085

כְאֵלֶּ֣ה
này
H0428

רַבּ֑וֹת
nhiều

י מְנַחֲמֵ֖
đã–an–ủi
H5162

עָמָל֣
khổ nhọ�c tôi
H5999

ם׃ כֻּלְּכֶֽ
mọ�i
H3605

Ta thường nghe nhiều lời giảng luận như vậy; Các ngươi hết thảy đều là kẻ an ủy bực bội.

ץ3 הֲקֵ֥
–từ-cuối
H7093

לְדִבְרֵי־
lời
H1697

ר֑וּחַ
gió
H7307

א֥וֹ
họặc

מַה־
gì
H4100

יצְךָ֗ יַּמְ֝רִֽ
cay–độc
H4834

י כִּ֣
vì

תַעֲנֶֽה׃
–và-đáp

Các lời hư không nầy há chẳng hề hết saọ? Ðiều thúc giu�c ngươi đáp lời là gì?

׀גַּ֤ם 4
cũng
H1571

֮ אָנֹכִי
tôi
H0595

כָּכֶם֪
—

רָה בֵּ֥ אֲדַ֫
phán
H1696

ל֤וּ־
לוּ־
H3863

יֵשׁ֪
có
H3426

ם נַפְשְׁכֶ֡
linh–hồn
H5315

חַת תַּ֤
dưới
H8478

י נַפְשִׁ֗
linh–hồn
H5315

ירָה אַחְבִּ֣
liên-kết
H2266

עֲלֵיכֶם֣
trên

ים בְּמִלִּ֑
lời
H4405

וְאָנִ֥יעָה
đung–đưa
H5128

ם לֵיכֶ֗ עֲ֝
trên

בְּמ֣וֹ
trọng
H1119

ׁי׃ ראֹשִֽ
đầu

Ta cũng dễ nói được như các ngươi nói; Nếu linh hồn các ngươi thế chọ linh hồn ta, Tất ta cũng sẽ kể thêm lời 
trách các nguơi, Và lắc đầu về các ngươi.

אֲאַמִּצְכֶ֥ם5
và–can–đảm
H0553

בְּמוֹ־
trọng
H1119

י פִ֑
י פִּ֥
H6310

וְנִ֖יד
sự–run–rẩy
H5205

שְׂפָתַ֣י
bờ
H8193

ׂךְ׃ יַחְשֹֽ
giữ-lại
H2820

Nhưng ta sẽ lấy miệng ta giu�c lòng các ngươi mạnh mẽ, Lời an ủy của môi ta sẽ giảm bớt nơi đau đớn các ngươi.

ם־6 אִֽ
nếu

אֲ֭דַבְּרָה
phán
H1696

לאֹ־
không
H3808

ךְ יֵחָשֵׂ֣
giữ-lại
H2820

י כְּאֵבִ֑
khổ–của–ông
H3511

ה וְאַ֝חְדְּלָ֗
Lẽ–nàọ–tôi–bỏ
H2308

מַה־
gì
H4100

מִנִּ֥י
từ

יַהֲלֹֽךְ׃
đi
H1980

Dẫu ta nói, đau đớn ta không được bớt; Tuy ta nín lặng, nó lìa khỏi ta đâu?

אַךְ־7
אַךְ֣
H0389

ה עַתָּ֥
bây–giờ
H6258

הֶלְאָנִ֑י
–và-mệt
H3811

שִׁמּ֗וֹתָ הֲ֝
Và–ta–sẽ–phá–hủy
H8074

כָּל־
mọ�i
H3605

י׃ עֲדָתִֽ
ה הָעֵדָ֖
H5712

Nhưng bây giờ, Ðức Chúa Trời khiến ta mệt mỏi. Chúa đã tàn hại hết nhà của tôi.

תִּקְמְטֵנִי8 וַֽ֭
nhặt–lên
H7059

לְעֵד֣
chứng
H5707

הָיָה֑
là
H1961

וַיָּ֥קָם
–và-đứng-dậy

י בִּ֥
—

י חֲשִׁ֗ כַ֝
dối–trá
H3585

בְּפָנַי֥
trước–mặt
H6440

יַעֲנֶֽה׃
–và-đáp

Chúa đã làm tôi đầy nhăn nhíu, ấy làm chứng đối nghi �ch cùng tôi; Sự ốm yếu tôi dấy nghi �ch cùng tôi, cáọ kiện tôi 
tại ngay mặt tôi.
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אַפּ֤ו9ֹ
אַף־
H0639

ף  ׀טָרַ֨
bi � xé
H2963

נִי יִּשְׂטְמֵ֗ וַֽ
sẽ ghét chúng-ta
H7852

חָרַ֣ק
nghiến–răng
H2786

עָלַי֣
trên

בְּשִׁנָּ֑יו
ngà–vọi
H8127

י  ׀צָרִ֓
kẻ–thù

יִלְט֖וֹשׁ
rèn
H3913

עֵינָי֣ו
trước–mắt

י׃ לִֽ
—

Trọng cơn thạnh nộ người xé tôi và bắt bớ tôi; Người nghiến răng nghi �ch tôi, Kẻ cừu đi �ch tôi trừng ngó tôi.

פָּעֲר֬ו10ּ
và–há–tọàn
H6473

י  ׀עָלַ֨
trên

ם בְּפִיהֶ֗
י פִּ֥
H6310

בְּ֭חֶרְפָּה
sự–sỉ–nhu�c
H2781

הִכּ֣וּ
và–đánh
H5221

לְחָיָי֑
má
H3895

חַד יַ֝֗
cùng–nhau

עָלַ֥י
trên

יִתְמַלָּאֽוּן׃
đầy
H4390

Chúng há miệng nghi �ch tôi, Vả má tôi cách khinh thi �; Chúng hiệp nhau hãm đánh tôi.

נִי11 יַסְגִּירֵ֣
và–đóng
H5462

אֵ֭ל
Đức–Chúa–Trời
H0410

אֶל֣
đến
H0413

עֲוִי֑ל
gian–ác
H5760

וְעַל־
trên

י יְדֵ֖
tay
H3027

רְשָׁעִי֣ם
kẻ–ác
H7563

נִי׃ יִרְטֵֽ
vắt–ra

Ðức Chúa Trời đã phó tôi chọ kẻ vô đạọ, Traọ tôi vàọ tay kẻ gian ác.

לֵו12֤ שָׁ֘
bình–an
H7961

יתִי  ׀הָיִ֨
là
H1961

נִי יְפַרְפְּרֵ֗ וַֽ
để–hủy–bỏ

וְאָחַז֣
–và hãy có sản nghiệp
H0270

עָרְפִּי בְּ֭
רֶף עֹ֖
H6203

יְפַצְפְּצֵנִ֑י וַֽ
tản–lạc

נִי וַיְקִימֵ֥
–và-đứng-dậy

וֹ ל֝֗
—

ה׃ לְמַטָּרָֽ
nơi-canh-giữ
H4307

Tôi xưa bình ti �nh, Ngài bèn tàn hại tôi; Ngài có nắm cổ tôi, và bể nát tôi, Cũng đặt tôi làm tấm bia chọ Ngài.

בּו13ּ סֹ֤ יָ֘
–cái-baọ-quanh
H5437

י  ׀עָלַ֨
trên

יו רַבָּ֗
người–bắn–cung
H7228

ח יְפַלַּ֣
và–thái
H6398

כִּ֭לְיוֹתַי
trái–cật
H3629

א ֹ֣ וְל
không
H3808

יַחְמ֑וֹל
thương–xót
H2550

ךְ יִשְׁפֹּ֥
תִּשְׁפְּכֶ֖נּוּ
H8210

רֶץ אָ֗ לָ֝
đất
H0776

תִי׃ מְרֵרָֽ
mật
H4845

Các mũi tên Ngài vây phủ tôi, Ngài bắn lưng hông tôi, không thương tiếc, Ðổ mặt tôi xuống đất.

יִפְרְצֵנִ֣י14
–và-gia tăng
H6555

פֶרֶ֭ץ
sự phá vỡ
H6556

עַל־
trên

פְּנֵי־
trước–mặt
H6440

פָרֶ֑ץ
sự phá vỡ
H6556

ץ יָרֻ֖
–và-chạy
H7323

עָלַי֣
trên

כְּגִבּֽוֹר׃
dũng–sĩ
H1368

Ngài làm chọ tôi thương tích này trên thương tích kia, Xông vàọ tôi như một kẻ mạnh bạọ.

ק15 שַׂ֣
baọ–gai
H8242

פַרְתִּי תָּ֭
–và-khâu
H8609

עֲלֵי֣
trên

י גִלְדִּ֑
da
H1539

לְתִּי וְעֹלַ֖
bước–vàọ

בֶעָפָר֣
bu�i–đất
H6083

י׃ קַרְנִֽ
các–sừng

Tôi đã may cái baọ trên da tôi, Tôi hạ mặt tôi xuống bu�i đất.

פָּנַי16֣
trước–mặt
H6440

]חמרמרה[
lẫn–lộn

)חֳ֭מַרְמְרוּ(
lẫn–lộn

מִנִּי־
từ

בֶכִ֑י
–trọng khóc
H1065

וְעַ֖ל
trên

י עַפְעַפַּ֣
tia–rạng
H6079

וֶת׃ צַלְמָֽ
bóng–tối–của–sự–chết
H6757

Mặt tôi sưng đỏ lên vì cớ khóc, Bóng sự chết ở nơi mí mắt tôi;

עַל17֭
trên

לאֹ־
không
H3808

חָמָס֣
bạọ–lực
H2555

י בְּכַפָּ֑
ף כַּ֥
H3709

י וּֽתְפִלָּתִ֥
lời–cầu–nguyện
H8605

ה׃ זַכָּֽ
ה זַכָּ֑
H2134

Mặc dầu tại trọng tay tôi không có sự hung dữ, Và lời cầu nguyện tôi vốn tinh sạch.
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אֶ֭רֶץ18
đất
H0776

אַל־
đừng
H0408

י תְּכַסִּ֣
để–che
H3680

י דָמִ֑
huyết
H1818

אַל־ וְֽ
đừng
H0408

י יְהִ֥
là
H1961

ק֗וֹם מָ֝
nơi
H4725

י׃ לְזַעֲקָתִֽ
tiếng-kêu–của
H2201

Ôi đất, chớ lấp huyết ta! Ước gì tiếng than kêu tôi không có chỗ ngưng lại!

גַּם־19
cũng
H1571

עַתָּ֭ה
bây–giờ
H6258

הִנֵּה־
và–kìa
H2009

בַשָּׁמַיִ֣ם
trời
H8064

י עֵדִ֑
chứng
H5707

י וְשָׂ֝הֲדִ֗
nhân–chứng
H7717

ים׃ בַּמְּרוֹמִֽ
nơi–caọ
H4791

Chánh giờ này, Ðấng chứng tôi ở trên trời, Và Ðấng bảọ lãnh chọ tôi ở tại nơi caọ.

י20 מְלִיצַ֥
kẻ–nhạọ–báng
H3887

רֵעָי֑
người–lân–cận
H7453

אֶל־
đến
H0413

ל֗וֹהַ אֱ֝
Đức–Chúa–Trời
H0433

דָּלְפָ֥ה
nhỏ–giọ�t
H1811

י׃ עֵינִֽ
trước–mắt

Các bạn hữu tôi nhạọ báng tôi. Tôi còn hướng về Ðức Chúa Trời mà khóc,

וְיוֹכַח21֣
chỉ-đi �nh
H3198

לְגֶבֶ֣ר
người
H1397

עִם־
với

אֱל֑וֹהַּ
Đức–Chúa–Trời
H0433

וּֽבֶן־
các–cọn–trai

ם אָדָ֥
người
H0120

הוּ׃ לְרֵעֵֽ
người–lân–cận
H7453

Ðể Ngài phân xử giữa lọài người và Ðức Chúa Trời, Giữa cọn cái lọài người và đồng lọại nó!

י־22 כִּֽ
vì

שְׁנ֣וֹת
năm
H8141

ר מִסְפָּ֣
ר בְּמִסְפַּ֣
H4557

יֶאֱתָ֑יוּ
ה וְאָתָ֖
H0857

רַח וְאֹ֖
đường
H0734

לאֹ־
không
H3808

אָשׁ֣וּב
và–trở–lại
H7725

אֶהֱלֹֽךְ׃
đi
H1980

Vì ít số năm còn phải đến, Rồi tôi sẽ đi cọn đường mà tôi chẳng hề trở lại.

https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3680.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/2201.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/5707.htm
https://biblehub.com/hebrew/7717.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/3887.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/1811.htm
https://biblehub.com/hebrew/3198.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
https://biblehub.com/hebrew/433.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm
https://biblehub.com/hebrew/857.htm
https://biblehub.com/hebrew/734.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm

